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Proposition de loi modifiant l’article 81 du
Code judiciaire en vue de permettre aux
juges sociaux de siéger dans les matiè-
res relatives à l’assujettissement à la
sécurité sociale des travailleurs salariés
ou au statut social des travailleurs indé-
pendants et en matière de pensions de
retraite et de survie

Wetsvoorstel tot wijziging van artikel 81 van
het Gerechtelijk Wetboek teneinde het
rechters in sociale zaken mogelijk te
maken zitting te hebben in aangelegen-
heden betreffende de onderwerping aan
de sociale zekerheid voor werknemers
of aan het sociaal statuut der zelfstan-
digen en in aangelegenheden betref-
fende rust- en overlevingspensioenen

(Déposée par Mme Clotilde Nyssens et consorts) (Ingediend door mevrouw Clotilde Nyssens c.s.)

——— ———

DÉVELOPPEMENTS TOELICHTING

——— ———

Lorsque dans les litiges concernant l’ONSS ou
l’INASTI, l’assujettissement à la sécurité sociale des
travailleurs salariés ou au statut social des travailleurs
indépendants est contesté, et que les deux organismes
ou l’employeur ou une caisse d’assurances sociales
sont à la cause, il apparaıˆt préférable de traiter
l’affaire en siège complété, comme pour les litiges
relatifs à la qualité d’ouvrier ou d’employé.

Als bij geschillen betreffende de RSZ of het RSZV
de onderwerping aan de sociale zekerheid voor werk-
nemers of aan het sociaal statuut der zelfstandigen
wordt betwist, en als beide instellingen, de werkgever
of een sociaal verzekeringsfonds in het geding worden
geroepen, is het raadzaam de zaak in een volledig aan-
gevulde kamer te behandelen, net zoals bij geschillen
over de hoedanigheid van arbeider of bediende.

Il en va de même en matière de pensions de retraite
et de survie si l’intéressé a eu une carrière mixte
comme salarié et comme indépendant et que l’Office
national des pensions et l’Institut national
d’assurances sociales pour travailleurs indépendants
sont à la cause.

Datzelfde geldt inzake rust- en overlevingspensioe-
nen als de betrokkene een gemengde loopbaan als
werknemer en als zelfstandige had en de Rijksdienst
voor pensioenen en het Rijksinstituut voor de sociale
verzekeringen der zelfstandigen in het geding worden
geroepen.

Cette composition permet de garantir l’unité de
jurisprudence et ainsi, la sécurité juridique.

Op die manier kunnen de eenheid van rechtspraak
en dus ook de rechtszekerheid worden gewaarborgd.

Clotilde NYSSENS.
Nathalie de T’ SERCLAES.
Hugo VANDENBERGHE.
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PROPOSITION DE LOI WETSVOORSTEL

——— ———

Article 1er Artikel 1

La présente loi règle une matière visée à l’article 77
de la Constitution.

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 77 van de Grondwet.

Art. 2 Art. 2

Dans l’article 81 du Code judiciaire, modifié par les
lois des 30 juin 1971, 26 juillet 1990 et 20 décembre
2002, l’alinéa suivant est inséré entre les alinéas 4 et 5 :

In artikel 81 van het Gerechtelijk Wetboek, gewij-
zigd bij de wetten van 30 juni 1971, 26 juli 1990 en
20 december 2002, wordt tussen het vierde en het
vijfde lid het volgende lid ingevoegd:

«Si avant tout autre moyen, l’assujettissement à la
sécurité sociale des travailleurs salariés ou au statut
social des travailleurs indépendants est contesté, et
que sont à la cause d’une part, l’Office national de
sécurité sociale ou l’employeur, et d’autre part
l’Institut national d’assurances sociales pour travail-
leurs indépendants ou une caisse d’assurances socia-
les pour travailleurs indépendants, la chambre saisie,
après avoir été complétée au siège de manière à
comprendre, outre le président, un juge social nommé
au titre d’employeur, un juge social nommé au titre
d’ouvrier ou d’employé, et deux juges sociaux
nommés au titre de travailleur indépendant, statue sur
le fond du litige. Il en va de même en matière de
pensions de retraite et de survie si l’intéressé a eu une
carrière mixte comme salarié et comme indépendant
et que l’Office national des pensions et l’Institut
national d’assurances sociales pour travailleurs indé-
pendants sont à la cause.»

«Indien, vóór enig ander middel, de onderwerping
aan de sociale zekerheid voor werknemers of aan het
sociaal statuut der zelfstandigen wordt betwist en de
Rijksdienst voor sociale zekerheid of een werkgever,
dan wel het Rijksinstituut voor de sociale verzekerin-
gen der zelfstandigen of een sociaal verzekeringsfonds
voor zelfstandigen in het geding worden geroepen,
doet de kamer uitspraak over de grond van het geschil
nadat ze zo is aangevuld dat ze buiten de voorzitter
bestaat uit een rechter in sociale zaken benoemd als
werkgever, een rechter in sociale zaken benoemd als
arbeider of als bediende en twee rechters in sociale
zaken benoemd als zelfstandige. Datzelfde geldt
inzake rust- en overlevingspensioenen als de betrok-
kene een gemengde loopbaan als werknemer en als
zelfstandige had en de Rijksdienst voor pensioenen en
het Rijksinstituut voor de sociale verzekeringen der
zelfstandigen in het geding worden geroepen.»

16 janvier 2004. 16 januari 2004.

Clotilde NYSSENS.
Nathalie de T’ SERCLAES.
Hugo VANDENBERGHE.
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